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XX əsrdə bütün mədəni, sosial, siyasi və ideoloji hadisələr kimi incəsənət və 

ədəbiyyatla bağlı yaranmıĢ anlayıĢlar da öz hüdudlarında donub qalmaq, yalnız 

bir estetik fenomeni izah etmək niyyətində olmamıĢ, daim hüdudlarını tərk edib 

yeni-yeni sahələri ehtiva etmək, unikallaĢmağa can atmıĢlar. Meydana gəldiyi 

dövrdən bu günə kimi buqələmun kimi rəngdən-rəngə girmiĢ, Frans Kafkanın tə-

birincə desək, saysız hesabsız “çevrilmələr”ə məruz qalmıĢ magik realizm anlayıĢı 

zamanın sınağından uğurla çıxmıĢ, modernizmdə olduğu kimi postmodernizmdə 

də öz mövqelərini qoruyub saxlaya bilmiĢdir. Onu da qeyd etmək lazımdır ki, ma-

gik realizm rəngdən-rəngə, dondan-dona girdikcə tamamilə yeni məna kəsb etmiĢ 

öz əvvəlki mənalarını “yaddaĢ”ından silməmiĢ, onları potensiya Ģəklində qoruyub 

saxlamıĢ, lazım olanda yeni kontekstdə büruzə verə bilmiĢdir. 

Magik realizm anlayıĢının 1923-cü ildə ilk dəfə alman sənətĢünası Frans Roh 

(“Karl Hayderin Ģərhi probleminə. Postekspressionizm haqqında qeydlər” 1923, 

“Ekspressionizmdən sonra: Magik realizm: Ən yeni Avropa rəssamlığının problem-

ləri” 1925) tərəfindən iĢlənməsindən bu günə kimi keçdiyi təkamül yolu bunu sübu-

ta yetirir. F.Roh bu anlayıĢı son dərəcə konkret bir problemlə Karl Hayderin yaradı-

cılığında post-ekspressionizmin təzahür formaları ilə bağlı iĢlətmiĢdir [7, s.21]. 

Keçən əsrin 20-ci illərinin ortalarına kimi magik realizm anlayıĢı məhdud 

məkanda (Almaniyada) və məhdud estetik çərçivədə (yalnız post-ekspressionizm-

lə bağlı) iĢlənirdi və yalnız 20-ci illərin ikinci yarısından baĢlayaraq müasir incə-

sənətdə və ədəbiyyatda baĢ verən dəyiĢiklikləri izləməyə baĢlayan fransız və ispan 

tədqiqatçıları bu anlayıĢı həmkarlarından əxz etdilər və bədii estetik hadisələrin 

müxtəlif sahələrinə tətbiq etməyə baĢladılar. Frans Rohun fikirlərindən xəbərsiz 

olaraq italiyalı yazıçı və tənqidçi Massimo Bontompelli ilk magik realizm anlayı-

Ģını ilk dəfə tam baĢqa bir aspektdən araĢdırmıĢdır. 

1926-cı ildə Massimo Bontempelli bütün Avropa bədii-estetik fikrinin ifa-

dəçisi iddiasından çıxıĢ edərək 20-ci əsr Avropasında mənəvi-ruhi durumunu ədə-

biyyatda da, təsviri incəsənətdə də olduğu kimi magik realizm metoduna uyğun 

gəlməsi ideyasını ortaya qoymuĢdur. Massimo Bontempelli belə hesab edirdi ki, 

insanın dünyası iki gerçəklikdən – onun xarici və daxili aləmlərindən ibarətdir. 
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Bir qayda olaraq bu iki dünya arasında adekvat təmaslar və münasibətlər sistemi 

mövcud olmur. Nəticədə onların arasında ziddiyyətlər yaranır. Yalnız onların sıx 

və üzvi təması prosesində bu iki aləmin yenidən qurulmasına, onların birləĢib sin-

tetik vəhdət təĢkil etməsinə nail olar. Ġnsan yalnız bu halda harmonik Ģəkildə dün-

yaya qovuĢub orada öz yerini müəyyən edə bilər. 

Yazıçı bu prosesdə yaxından iĢtirak etməli, öz əsərlərində "real aləmi" və "xə-

yali aləmi" üzvi vəhdətdə birləĢdirməlidir. Massimo Bontempelli ədəbi-bədii yara-

dıcılıq prosesinin spesifikasından çıxıĢ edərək müəllifin təxəyyülünü ön plana çəkir. 

Bu sənətkar XX əsrin spesifikasına uyğun olaraq yeni-yeni miflər və rəvayətlər ya-

ratmalıdır. Tənqidçi belə hesab edir ki, ilk dəfə romantiklərin irəli sürdükləri ikili 

dünya konsepsiyası heç də öz aktuallığını itirməmiĢdir. Eyni zamanda Bontempelli 

göstərir ki, sənətkarın təxəyyülü gerçəklikdən aralı düĢməməlidir, mümkün qədər 

gündəlik həyatı, insanların qayğılarını təsvir etməlidir. Məhz reallıq saysız-hesabsız 

sirlərin, üstü açılmamıĢ tapmacaların tükənməz mənbədir. Bəzən, gerçəklik fərdi elə 

sərgüzəĢtlərlə üz-üzə qoyur ki, heç bir sənətkar təxəyyülü onları uyğunlaĢdırmaq 

qabiliyyətində deyil. Bontempelli bu cür hadisələrin mahiyyətini yalnız magik rea-

lizmin prinsiplərini tətbiq etməklə qavramaq mümkün olması ideyasından çıxıĢ 

edirdi. Bontempelli F.Kafkanın adını çəkməsə də (çox güman ki, onun əsərləri ilə 

tanıĢ deyildi, yaxud onun yaradıcılığının vüsəti haqqında ətraflı məlumata malik de-

yildi), faktiki olaraq virtual Ģəkildə onun yaradıcılığının əsas problematikasına toxu-

na bilmiĢdir. F.Kafkanın "Proses" və “Qəsr” romanlarının gündəlik, son dərəcə adi 

gerçəklikdə yaĢadıqları sərgüzəĢtlər həqiqətən də insan təxəyyülünün fövqündə cə-

rəyan edə bilən hadisələrdir, lakin eyni zamanda hər gün rastlaĢdığımız hadisələrdir. 

“Kafkanın üç romanında – “Amerika”, “Qəsr”, “Proses” – ölümcül tənhalığın ən çə-

tin formalarından söhbət gedir” [1, s.41].  

XX əsrdə özgələĢmiĢ insan özgələĢmiĢ dünya ilə üz-üzə durdu və bir növ fa-

ciəvi Ģəkildə ibtidai insanın yaĢadıqlarını yeni Ģəraitdə yaĢamağa məcbur oldu: ay-

dın məsələdir ki, elmin müxtəlif sahələrinin inkiĢafı XX əsr insanına gerçəkliyi 

daha dərindən və hərtərəfli görməyə imkan verirdi, lakin özgələĢmiĢ insan özgə-

ləĢmiĢ gerçəkliyin münasibətlər sistemini parçalanmıĢ, bir-birindən təcrid olun-

muĢ Ģəkildə müĢahidə edir və dəyərləndirməyə məcbur olurdu. Bu baxımdan Bon-

tempellinin fikrincə yalnız gerçəkliyə magik münasibət, magik prinsiplərin tətbiqi 

ilə dünyanın vəhdətini bərpa etmək mümkündür. Amma onu da qeyd etmək la-

zımdır ki, Kafka italiyalı tənqidçinin mülahizələrini eĢitməsə də, fəhmlə onun or-

taya qoyduğu prinsipləri öz yaradıcılığında tətbiq etməyə cəhd göstərir və faktiki 

olaraq bütün əsərlərində magik realizmin yaradıcılıq prinsiplərindən çıxıĢ edərək 

F.Kafka nəinki özgələĢmiĢ insanla özgələĢmiĢ dünya arasında əlaqələr və münasi-

bətlər sistemini bərpa edə bilmədi, əksinə onların arasında uçurumun dərinliyini

üzə çıxartdı və bu yönümdə səylərin uğursuz olacağını öncədən sübuta yetirdi.

 Ġbtidai insanın reallıq kimi dərk etdiyi gerçəkliyə magik münasibəti daim 

özündə iki səviyyəni ehtiva edirdi: bir tərəfdən ibtidai insan reallığı gözü ilə gö-

rür, əli ilə toxuna bilir, səsini eĢidə bilirdi, yəni gerçəkliyi adekvat Ģəkildə dərk 

edirdi. Lakin bu gerçəkliyin bir çox cəhətlərini qavramaq iqtidarında olmadığına 
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görə onda izaholunmaz, sirli xassələr olduğunu güman edirdi. Və bunun nəticəsin-

də onun bildiyi ilə bilmədiyi, gördüyü və görə bilmədiyi, hiss etdiyi və hiss edə 

bilmədiyi arasında dialektik vəhdət yaranmıĢdı ki, bu da magik realizmin mahiy-

yətini təĢkil edirdi. XX əsrdə yazıb-yaradan sənətkarlar ibtidai insanın dünyadu-

yumunun bu xüsusiyyətlərini əxz etmiĢ və onun prinsipləri əsasında “magik rea-

lizm” yaradıcılıq metodunun prinsiplərini iĢləyib hazırlamıĢdırlar. “Nə qədər fərq-

li fikirlər olsa da, magik realizmin də ümumi gözə çarpan özəllikləri var: 

1. Metafizikaya inam 

2. Qohum-əqrəba, nəsil-Ģəcərə əlaqələri 

3. Ġntuisiya ilə, fəhm ilə qərarlar vermək, olacaqları öncədən sezmək 

4.Ġnsest (qarmaqarıĢıq, böyük Ģəcərələrdən bəhs etmək, istər-istəməz insestə 

gətirir, Markesin "Yüz ilin tənhalığı" romanını xatırlayın) 

5. Batil inanclara, Ģəhər əfsanələrinə, sehrə-caduya inam, folklora söykənmək 

6. Kollektiv təhtəlĢüurla oynamaq 

7. Tarixi hadisələrin alternativinin yaradılması” [4].  

Sözün əsl mənasında “magik realizm” anlayıĢının Avropa bədii-estetik fikri-

nə gətirilməsi F.Rohun adı ilə bağlıdır. 1927-ci ildə görkəmli ispan mütəfəkkiri 

Orteqa-i-Qasset Rohun yuxarıda adını çəkdiyimiz kitabının bir hissəsini alman 

dilindən ispan dilinə tərcümə etmiĢ və onu “Magik realizm” adlandırmıĢdır. Əv-

vəlcə ispan, sonra da bütün Latın Amerikası ədəbiyyatlarında magik realizm yara-

dıcılıq metodunun sistemli Ģəkildə ədəbi-bədii fikrin tətbiqi və təbii ki, onun araĢ-

dırılması tarixi baĢlandı. Tədqiqatçılar göstərirlər ki, məhz bu dövrdən baĢlayaraq 

Latın Amerikan ədəbiyyatında bu “günə qədər də davam edən magik realizmin 

tarixi baĢlayır” [3, s.46]. 

Həmçinin qeyd olunur ki, Latın Amerikasında yaĢayıb-yaradan sənətkarlar 

üçün “magik realizm” bir növ “əridici qazan”a çevrildi: onlar qərbi Avropa ədə-

biyyatında diqqəti cəlb edən nə vardısa ağına-bozuna baxmadan bir qazana atır və 

özlərinin ədəbi-bədii nümunələrini yaradırdılar.  

Bu deyilənlərə bəzi düzəliĢlər etmək tələb olunur. Birincisi, Orteqa-i-Qasse-

tin Rohun kitabının tərcüməsi ilə ilk növbədə ispan oxucuları tanıĢ olmuĢdurlar və 

müəllif alman olsa da, ispaniyalı mütəfəkkirin intellektual süzgəcindən keçdiyinə 

görə məhz ispan düĢüncə tərzinin nümunəsi kimi Latın Amerikasına yol açmıĢdır. 

Qeyd etmək lazımdır ki, Ġspaniyada magik realizm ideyası münbit zəminə düĢ-

müĢdü. Məlumdur ki, hələ orta əsrlərdən baĢlayaraq Ġspaniya müsəlman və xris-

tian mədəniyyətlərinin görüĢdükləri məkan olmuĢdur. Lakin əslində bu təkcə iki 

dini konsepsiyanın deyil, onların timsalında bir neçə möhtəĢəm mədəniyyətin qo-

vuĢduqları, mədəni mübadilə apardıqları məkan olmuĢdur. Belə ki, islam mədə-

niyyəti antik yunan, Roma və müəyyən mənada yəhudi dünyaduyumunu və dün-

yagörüĢünü ehtiva edirdi. Avropa xristianlığı isə dini dəyərlərlə yanaĢı ilkin ibti-

dai magik dünya duyumunun da elementlərinin daĢıyıcısı qismində çıxıĢ edirdi. 

Deməli əslində böyük ispan mədəniyyəti və incəsənəti bir neçə mədəniyyətin gö-

rüĢ yerində, qovĢağında təĢəkkül tapmıĢdı, sintetik xarakter daĢıyırdı və magiya-

nın müxtəlif, rəngarəng xüsusiyyətlərini özündə birləĢdirirdi.  
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Latın Amerikan mühitində ispan mədəniyyəti və incəsənəti növbəti zəngin-

ləĢməyə məruz qaldı. Hər Ģeydən əvvəl qeyd etmək lazımdır ki, kifayət qədər Ģa-

xələnmiĢ ədəbi-bədii növ, janr sisteminə malik, üslubi prinsipləri ətraflı Ģəkildə 

iĢlənmiĢ Servantes, Lope de Veqa kimi klassik sənətkarların yaradıcılığı üçün 

meydan açan ədəbiyyatı və incəsənəti Latın Amerikasında hələ mifoloji-magik 

mərhələsini yaĢayan yerli, əsasən Ģifahi xarakter daĢıyan bədii-estetik dəyərlərlə 

üz-üzə gəldi. Ġkincisi, Latın Amerikasında yaĢayıb-yaradan sənətkarları müxtəlif 

Avropa xalqlarının mədəniyyətlərinə və ədəbiyyatlarına müraciət etdilər və onları 

özlərinin magik realizm süzgəcindən keçirərək əxz etdilər [3, s.62]. 

Lakin onu da qeyd etmək lazımdır ki, yeni Ģəraitdə magik realizm üçün yeni 

və misli görünməmiĢ imkanlar yarandı: Latın Amerikası müxtəlif irqlərin, sivilizasi-

yaların və inancların qaynayıb-qarıĢdıqları məkan idi və bu bölgədə “magik rea-

lizm”in formalaĢması üçün münbit bir zəminə çevrildi. Məhz burada ibtidai-mifolo-

ji təsəvvürlər sisteminə söykənən dünyaya özünəməxsus baxıĢ üsulu formalaĢdı. 

Latın Amerikası ədəbiyyatının nümunələrində magik realizmin bir sıra aparıcı xüsu-

siyyətləri – gerçəkliyin və uydurmanın, adiliyin və ecazkarlığın, yazılı ədəbiyyatın 

və folklorun üzvi vəhdətdə birləĢməsi əyani Ģəkildə özünü büruzə verdi. 

Ġlk baxıĢdan magik realizm digər yaradıcılıq metodlarına xas elmi cəhətləri 

özündə birləĢdirir və bu baxımdan onlardan fərqlənmir. Belə ki, romantizm də, 

realizm də ədəbi-bədii təcəssüm prosesində gerçəkliyin və uydurmanın vəhdəti 

kimi çıxıĢ edirlər. Ümumiyyətlə heç bir ədəbi-bədii nümunə gerçəkliyi və uydur-

manın tərkib hissələri kimi ehtiva etmədən mövcud ola bilməz: incəsənət ümu-

miyyətlə sənətkarın gerçəkliyi müĢahidə etməsi, yaĢaması əsasında uydurmasıdır. 

Lakin, məsələn, romantizmdə uydurma məqamı açıq Ģəkildə nəzərə çarpır və ger-

çəklik bir növ bu uydurmaya tabe olur. Realizmdə isə, əksinə, müəllif maksimum 

uydurma məqamını ört-basdır etməyə cəhd göstərir, gerçəklik məqamını isə qa-

bardır. F.Kafkanın da bizim fikrimizcə yalnız müəyyən nəzər nöqtəsindən aid ol-

duğu ekspressionizmdə isə arxa plana keçən reallığın və uydurmanın fonunda 

müəllifin reaksiyası ön plana keçir. Latın Amerikası ədəbiyyatlarında magik rea-

lizm qəribə bir Ģəkildə bir tərəfdən gerçəkliyi və uydurmanı üzvi vəhdətdə birləĢ-

dirməyə nail olmuĢ, digər tərəfdən onlardan hər birinin özünün tamamilə müstəqil 

substansiya kimi büruzə verib təqdim etmələri üçün əsas yaratmıĢdır. 

Bu hər Ģeydən əvvəl onunla bağlıdır ki, magik realizmin Latın Amerikasın-

da yazıb-yaradan nümayəndələrinin yaradıcılığında məhz bu bölgənin özünəməx-

sus gerçəkliyinin müəllifin “magik” təsəvvürlər sistem süzgəcindən keçərək mifo-

loji mənzərəyə çevrilməsi ilə bağlıdır. Bu müəlliflər XX əsrin reallığı fonunda və 

kontekstində həyatı hindlilərin və zəncilərin dünyaduyumu süzgəcindən buraxma-

ğa nail ola bilirlər: Latın Amerikasından olan görkəmli sənətkarlar bir növ öz qəh-

rəmanlarının daxili aləminə daxil olmağa cəhd etmir, onların dünya haqqında, ger-

çəklik haqqında panteist təsəvvürlərini özlərinin təsəvvürləri kimi oxucuya təqdim 

edirlər: dünyanı qəhrəmanlarının nəzərləri ilə seyr edən müəllif oxucunu inandırır 

ki, dünyada ən adi, ən gündəlik gerçəklik möcüzə ilə yanaĢı gedir. Bunu dərk et-

mək üçün sadəcə olaraq dünyaya magiya prizmasından baxmaq kifayətdir.  
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Bir qayda olaraq Latın Amerikasında “magik realizm”in bir yaradıcılıq me-

todu kimi meydana gəlməsini Asturiasın (Qvatemala) və Karpentyerin (Kuba) ad-

ları ilə bağlayırlar. Hindli mifologiyanın son dərəcə güclü olduğu Qvatemalada 

Asturias öz yaradıcılığında etnoqrafik stixiyanın bədii söz sənətində ifadəsinə 

üstünlük verirdi. Karpentyerin magik realizminin əsasında isə Ģəkər qamıĢının be-

cərilməsi ilə bağlı, vaxtı ilə Kubaya gətirilən və öz mifoloji düĢüncə tərzlərini, hə-

yata magik münasibətlərini də özləri ilə gətirmiĢ zəncilərin dünyaduyumu durur. 

Karpentyer Afro-amerikan mifologiyasının və folklorunun böyük ispan ədəbiyya-

tına qovuĢması nəticəsində magik realizm prinsipinin özünəməxsus forması yarat-

mağa nail oldu. 

“Magik realizm” Latın Amerikan nəsrinin, ilk növbədə onun aparıcı janrı 

olan romanın yenilənməsinə, gerçəkliyi, onun çox vaxt nəzərə çarpmayan gizli 

elementlərinin üzə çıxarılmasına meydan açdı. “Magik realizm” prinsiplərinin 

uğurlu tətbiqi nəticəsində Latın Amerikası ədəbiyyatı faktiki olaraq XX əsrin ikin-

ci yarısında dünya ədəbiyyatında aparıcı mövqeyi tutdu və artıq keçən əsrin 50-ci 

illərində faktiki olaraq bir sıra milli ədəbiyyatları öz yaradıcılıq prinsiplərini diktə 

edən “yeni Latın Amerikan romanı” peyda oldu.  

Məlumdur ki, keçən əsrin ikinci yarısında “yeni Latın Amerikan” romanı ilə 

yanaĢı xüsusilə fransız ədəbiyyatında özünə geniĢ yer tutmuĢ “yeni roman” cərəyanı 

da dünya ədəbiyyatında özünəməxsus orijinal sözünü demək iddiasında idi. Qeyd 

etmək lazımdır ki, bu iki ədəbi-bədii cərəyan müəyyən nöqtələrdə bir-biri ilə kəsi-

Ģir, bir-birinə təsir edir və eyni zamanda bir-biri ilə ziddiyyət təĢkil edib bir-birini 

təkzib edirlər. Belə ki, “yeni roman” müəyyən məntiqə əsaslanan yaradıcı prinsiplə-

rindən çıxıĢ edən metoddur, halbuki “yeni Latın Amerikan romanı” daha çox avro-

palı həmkarlarının təcəssüm üsullarından istifadə edirdilər. Heç də təsadüfi deyildir 

ki, “magik realizm” postmodernist dönəmində də özünəməxsusluğunu qoruyub sax-

ladığı halda “yeni roman” A.Rob-Qriyenin və N.Sarrotun yaradıcılıqları ilə yanaĢı 

postmodernizm estetikasının təməl prinsiplərindən birini təĢkil etdilər və onun için-

də əriyib yoxa çıxdılar. Bu həmçinin onunla bağlı idi ki, “yeni Latın Amerikan ro-

manı”nın nümayəndələri “magik realizm”in təmsilçilərindən fərqli olaraq kənd te-

matikasına yox, Ģəhər həyatı problematikasına müraciət etmiĢdir. Məhz buna görə 

də onların əksəriyyətinin yaradıcılığı “magik realizm”in çərçivəsinə sığmırdı. 

Məlumdur ki, həm modernizm, həm də modernizmlə mürəkkəb münasibətlər-

də olan postmodernizm bir məsələyə - Aristotelin “mimesis” konsepsiyasına mü-

nasibətdə həmrəy idilər: onların hər ikisi gerçəkliyin təqlidini incəsənətin aparıcı 

prinsipi olmasını inkar edirdilər. Lakin “magik realizm”in nümayəndələri obyektiv 

gerçəkliyin mövcudluğu prinsipini ardıcıl Ģəkildə tətbiq etməyi labüd hesab etdilər 

və bu prinsipdən istifadənin çərçivəsindən kənarda sənətin mövcudluğunu təsəvvür 

edə bilmirdilər. Lakin ənənəvi yaradıcılıq metodlarından, məsələn, XIX əsr realiz-

mindən fərqli olaraq gerçəkliyə möcüzənin və mifin köməyi ilə təcəssüm etməyi üs-

tün tuturdular. “Miflərdən bədii vasitə kimi istifadə gerçəkliyi realist təsvirin imkan-

larını artırır və Avropa ədəbi tənqidinə də maraqlı təsir buraxırdı” [2, s.51]. 
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Latın Amerikası xalqlarının ədəbiyyatında magik realizm yaradıcılıq meto-

dunun prinsipləri əsasında yaranmıĢ əsərlər sübuta yetirir ki, bu metod mahiyyəti 

etibarilə universal səciyyə daĢıyır; onun kökləndiyi hindli folkloru ümumbəĢəri 

dəyərlərə birbaĢa yol açır.  

Dünya xalqlarının bədii estetik təcrübəsinin zənginliklərini və rəngarəngliyi-

ni nəzərə almayan, yalnız Avropa bədii fikrinin təcrübəsindən çıxıĢ edən nəzəriy-

yə bəĢər mədəniyyətini “realizm” və “romantizm” tendensiyalarının növbə ilə bir-

birini əvəzləməsi kimi nəzərdən keçirirdi. Belə hesab olunurdu ki, magik realizm 

mədəniyyətin və incəsənətin tarixi gerçəkliyin obyektiv təcəssümü fazasından 

gerçəkliyin subyektiv təcəssüm fazasına aramsız keçiddir. “Latın Amerikası ədə-

biyyatı “magik realizm” prinsiplərini tətbiq etməklə bu təsəvvürün son dərəcə 

məhdud olması, ən yaxĢı halda yalnız Avropa incəsənətinin tarixinə tətbiq olun-

masının mümkünlüyünü sübuta yetirdi” [6].  

Ədəbi-bədii fikirlə bağlı “magik realizm” anlayıĢını ilk dəfə fransız tənqid-

çisi Edmon Jalü 1931-ci ildə iĢlətmiĢdir. Bununla bağlı o yazırdı: “Magik realiz-

min rolu reallıqda qəribəlikləri, lirikliyi, hətta fantastikliyi axtarıb tapmaqla bağlı-

dır. Bu elementlərin sayəsində gündəlik həyat poetik, sürrealist və hətta simvolik 

dəyiĢikliklərlə açıqlanır” [5]. 

Tənqidçi “magik realizm”ə verdiyi bu son dərəcə yığcam tərifində faktiki 

olaraq XIX əsrin sonundan baĢlayaraq ədəbi-bədii fikirdə özünü müxtəlif Ģəkildə 

büruzə verən əsas meylləri və prinsipləri ehtiva edə bilmiĢdir. Müəllif “magik rea-

lizm” anlayıĢını paradoksal Ģəkildə möcüzə və fantastika ilə çulğalaĢdırmaqla 

reallığı möcüzə və fantastikaya çevirmiĢ, möcüzə və fantastikanı da öz növbəsində 

reallaĢdırmıĢdır. Xüsusilə rasionalist səciyyəli XVIII-XIX əsrlər ədəbiyyatında 

qeyri-mümkün olan birləĢdirilə bilməyənlərin paradoksal Ģəkildə birləĢdirilməsi 

XX əsri dünya ədəbiyyatının gerçəkliyə münasibətinin əsas istiqamətini müəyyən 

etmiĢdir. Heç də təsadüfi deyildir ki, tənqidçi “magik realizm” anlayıĢını XIX 

əsrin sonu-XX əsrin əvvəllərinin iki aparıcı bədii-estetik konsepsiyasına – simvo-

lizmə və sürrealizmə Ģamil etmiĢdir. Edmon Jalü “magik realizm” anlayıĢını bədii 

ədəbiyyata tətbiq etməklə faktiki olaraq iki problemi həll etmiĢdir: birincisi, son 

dərəcə rəngarəng, çox zaman bir-birini inkar edən modernist cərəyanların inva-

riant xüsusiyyətini üzə çıxarmıĢ, simvolizm, dadaizm, sürrealizm, ekspressionizm 

kimi müxtəlif yönümlü cərəyanları bir araya gətirən bədii-estetik prinsipi müəy-

yən etmiĢ, ikincisi, bu anlayıĢın XX əsrdə büllurlaĢacağını, gələcəkdə aparıcı bə-

dii-estetik yaradıcılıq metoduna çevriləcəyini öncədən üzə çıxarmıĢdır. Həqiqətən 

də sonralar, XX əsrin 60-cı illərində “magik realizm” anlayıĢı Latın Amerikası 

xalqlarının ədəbiyyatlarında təsbit olunmuĢ və sonra müxtəlif milli ədəbiyyatlara 

sirayət edərək universal yaradıcılıq metoduna çevrilmiĢ, son dərəcə böyük poten-

sial bədii-estetik imkanlara malik olduğunu büruzə vermiĢdir.  

Latın Amerikan ədəbiyyatlarının timsalında magik realizmin təcəssüm xüsusiy-

yətlərinin və qanunauyğunluqlarının ətraflı Ģəkildə öyrənilməsi aposteriori XX əsr 

dünya ədəbiyyatının bir sıra nümunələrini yenidən ətraflı Ģəkildə tədqiq etməyə əsas 

yaratdı. Bu baxımdan XX yüzilliyin ən görkəmli nümayəndələrindən biri olan Frans 
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Kafkanın yaradıcılığı “magik realizmin prinsiplərinə uyğun yazılması aydın oldu. 

Avstriyalı sənətkarın yaradıcılığının “magik realizm” prinsipləri əsasında tədqiqi 

onun bir sıra əvvəllər nəzərə çarpmayan cəhətlərini üzə çıxarmağa imkan verdi. 
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Summary 

The Reasons of Emergence and Formation of Magic Realism in Fiction 
 

The emergence of the notion “magic realism” in Latin-American literature and the 

thorough study of the features and patterns of the depiction of reality based on the 

principles of this method, have made an opportunity for the research of the writers of the 

past from a new point of view. It has been disclosed that usage of the principles of the 

“magic realism” in this or that way has been observed in the course of the history of the 

world literature. Through consistent application of the “magic realism” method, many 

thinkers and artists managed to realize a different concept of literary and artistic reflection 

of the reality. The artists in their books penetrated into the deepest layers of reality 

through magic and brought to the surface its mysteries, disclosed the peculiarities of the 

influence of magic that occasionally showed itself in reality. Thus, writers expressed the 

existential problems of a person who experienced the crisis of the XX c. 
 

Резюме 

Причины возникновения и формирования магического реализма  

в художественной литературе 
 

Возникновение понятия «магический реализм» во второй половине ХХ века в 

латиноамериканской литературе, и тщательное изучение особенностей и закономер-

ностей изображения реальности на основе принципов этого творческого метода, 

открыло широкие возможности для исследования работ авторов прошлого с новой 

точки зрения. Выяснилось, что использование принципов магического реализма в 

том или ином виде наблюдалось на протяжении всей истории мировой литературы. 

Многие мыслители и творческие люди, последовательно и совершенно применяя ме-

тод «магического реализма», смогли добиться осуществления отличной концепции 

литературно-художественного отражения действительности. Мастера слова в своих 

произведениях посредством магии проникали в самые глубокие слои действитель-

ности и выводили на поверхность ее тайны, освещали особенности влияния магии, 

которая время от времени проявлялась в действительности. Таким способом писате-

ли выражали экзистенциальные проблемы человека, испытавшего кризисы ХХ века.  
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